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See the notice on TED website

147995-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de technologies de l'information, conseil, développement de logiciels, 
internet et appui – RV Smart City Datenplattform (IoT/UDP)
OJ S 43/2026 03/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services - Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: civillent GmbH
Adresse électronique: vergabestelle@komm.one
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: RV Smart City Datenplattform (IoT/UDP)
Description: Abschluss Rahmenvereinbarung über Bereitstellung, Integration und Betrieb einer 
Smart-City-Datenplattform in zwei Losen.
Identifiant de la procédure: 2fc3dd7a-975f-4569-b763-0d19d47c69b9
Identifiant interne: 1242
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Das Verfahren wird als Verhandlungsverfahren mit 
Teilnahmewettbewerb nach VgV durchgeführt. Unter den grundsätzlich geeigneten Bewerbern 
werden im Rahmen des Teilnahmewettbewerbs drei ausgewählt und zur Abgabe eines ersten 
Angebots aufgefordert. Erzielen mehrere Bewerber eine gleichwertige Bewertung und führt 
dies zu einer Überschreitung der vorgesehenen Anzahl, werden alle gleichrangig bewerteten 
Bewerber je Los zur Abgabe eines Erstangebots zugelassen. Die Bewertung erfolgt anhand 
der Eignung und Einreichung geforderter Referenzprojekte. Die genaue Bewertungsmethodik 
kann der Anlage 01 Bewerbermemorandum sowie den Anlagen 02 und 03 Teilnahmeformular 
Los 1 und 2 entnommen werden.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui
Nomenclature complémentaire (cpv): 48610000 Systèmes de bases de données, 48611000 
Logiciels de bases de données, 48210000 Logiciels de gestion de réseau

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Weissacher Str. 15  
Ville: Stuttgart
Code postal: 70499
Subdivision pays (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/147995-2026
mailto:vergabestelle@komm.one
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Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Bitte beachten Sie die Ziffern 1.1 und 1.2 des 
Bewerbermemorandums zur Rollenverteilung bzgl. Auftraggeber und Abrufberechtigte. Die 
civillent GmbH agiert als Broker im Rahmen des vorgesehenen Rahmenvertragsmodells. 
Abrufberechtigte des zu schließenden Rahmenvertrages sind die Kunden der Komm.ONE 
AöR oder die Mitglieder des Zweckverbandes 4IT.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 22 000 000,00 EUR
Valeur maximale de l’accord-cadre: 22 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXRAYDBY541#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Smart City IoT-Datenplattform
Description: Los 1 umfasst die Bereitstellung einer modularen, mandantenfähigen und 
interoperablen IoT-Infrastruktur für kommunale IoT-Anwendungsfälle. Ziel ist ein 
standardisierter Einstieg in IoT-basierte Stadtentwicklungs-Use-Cases einschließlich Betrieb 
und SLA gemäß Leistungsbeschreibung.
Identifiant interne: Los 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32420000 Matériel de réseau
Nomenclature complémentaire (cpv): 48611000 Logiciels de bases de données, 48210000 
Logiciels de gestion de réseau, 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Weissacher Str. 15  
Ville: Stuttgart
Code postal: 70499
Subdivision pays (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Bitte beachten Sie die Ziffern 1.1 und 1.2 des 
Bewerbermemorandums zur Rollenverteilung bzgl. Auftraggeber und Abrufberechtigte. Die 
civillent GmbH agiert als Broker im Rahmen des vorgesehenen Rahmenvertragsmodells. 
Abrufberechtigte des zu schließenden Rahmenvertrages sind die Kunden der Komm.ONE 
AöR oder die Mitglieder des Zweckverbandes 4IT.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 5 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag kann einmalig um weitere 2 Jahre 
Verlängert werden.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 11 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über die Eintragung des Unternehmens in 
das Berufs- oder Handelsregister.
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Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme für Personen- und Sachschäden i. 
H. v. 2.500.000,00 EUR sowie für Vermögensschäden i. H. v. 1.000.000,00 EUR, die jährlich 
zweifach zur Verfügung steht (zweifache Maximierung) bzw. Eigenerklärung, dass im 
Auftragsfalle eine entsprechende Versicherung abgeschlossen wird.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Angaben zum Umsatz (in EUR) des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das jährliche Mittel der bei dem 
Unternehmen Beschäftigten und die Anzahl der für die ausgeschriebene Leistung 
qualifizierten Mitarbeiter in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Je Los sind mindestens drei Referenzprojekte 
einzureichen. In mindestens einer Referenz je Los müssen zwingend alle im Referenzvordruck 
aufgeführten Leistungsaspekte vollständig und zusammenhängend nachgewiesen sein. Ist 
dies nicht der Fall, wird der Teilnahmeantrag von der Wertung ausgeschlossen.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen für Los 1 Es sind mindestens drei 
Referenzprojekte einzureichen. In mindestens einer Referenz für Los 1 müssen zwingend alle 
im Referenzvordruck (Teilnahmeformular Los 1) aufgeführten Leistungsaspekte vollständig 
und zusammenhängend nachgewiesen sein. In den zwei weiteren Referenzen je Los können 
zusätzlich Leistungsaspekte nachgewiesen werden. Die Bewertung der Referenzen erfolgt 
strukturiert anhand einer Punkteskala je Leistungsaspekt von 0 - 2 Punkten. Bewertet werden 
folgende Blöcke: Block A1 - IoT-Technik und Systemintegration - maximal 10 zu erreichende 
Punkte pro Referenz Block A2 - Plattformfunktionen und Nutzung - maximal 10 zu erreichende 
Punkte pro Referenz Block B - Betriebsreife und Serviceorganisation - maximal 6 zu 
erreichende Punkte pro Referenz Block C - Datenschutz und Informationssicherheit - maximal 
4 zu erreichende Punkte pro Referenz Die maximal zu erreichende Punktzahl in Los 1 beträgt 
90 Punkte. Genauere Informationen entnehmen Sie bitte der Anlage 
01_Bewerbermemorandum und der Anlage 02_Teilnahmeformular Los 1.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 90,00

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen für Los 2 Es sind mindestens drei 
Referenzprojekte einzureichen. In mindestens einer Referenz für Los 2 müssen zwingend alle 
im Referenzvordruck (Teilnahmeformular Los 2) aufgeführten Leistungsaspekte vollständig 
und zusammenhängend nachgewiesen sein. In den zwei weiteren Referenzen je Los können 
zusätzlich Leistungsaspekte nachgewiesen werden. Die Bewertung der Referenzen erfolgt 
strukturiert anhand einer Punkteskala je Leistungsaspekt von 0 - 2 Punkten. Bewertet werden 
folgende Blöcke: Block A - Plattform- und Datenarchitektur - maximal 12 zu erreichende 
Punkte pro Referenz Block B - Betrieb und Serviceorganisation - maximal 6 zu erreichende 
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Punkte pro Referenz Block C - Datenschutz und Informationssicherheit - maximal 4 zu 
erreichende Punkte pro Referenz Die maximal zu erreichende Punktzahl in Los 2 beträgt 66 
Punkte. Genauere Informationen entnehmen Sie bitte der Anlage 01_Bewerbermemorandum 
und der Anlage 03_Teilnahmeformular Los 2.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 66,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Der Preis des finalen Angebotes wird zu 30 % gewertet. Die abschließende 
Bewertungsmatrix wird in Stufe 2 des Verfahrens (Angebotsphase) bekanntgegeben.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualität
Description: Die Qualität des finalen Angebotes wird zu 70 % gewertet. Die abschließende 
Bewertungsmatrix wird in Stufe 2 des Verfahrens (Angebotsphase) bekanntgegeben.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 25/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXRAYDBY541/documents
Canal de communication ad hoc: 
Nom: DTVP Vergabeplattform
URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 21/04/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541
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Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 02/04/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabestelle behält sich vor, die Bieter im Rahmen des 
vergaberechtlich Zulässigenaufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen bzw. zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen (vgl. § 56 Abs. 1 VgV). Ein Anspruch der Bieter hierauf besteht nicht.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Die Vorgaben des Teilnahmewettbewerbes in 
Verbindung mit den Vergabeunterlagen, den vertraglichen Regelungen, Bieterfragenkatalog 
und dem bezuschlagten Angebots des Bieters sind zwingend bei der Ausführung des 
Auftrages zu beachten.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Justification de la durée de l’accord-cadre: Auf Grund der Komplexität und einer 
verhältnismäßig langen Dauer zwischen Einrichtung und dem tatsächlichen Echtbetrieb der 
Plattformen wird eine längere Vertragsdauer angestrebt. Zudem werden physische 
Komponenten (Hardware) beschafft, deren Lebensdauer 4 Jahre übersteigt. Somit wäre eine 
kürzere Vertragsdauer unwirtschaftlich.
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Das deutsche Vergaberecht 
regelt die Frist für die Einlegung von Rechtsbehelfen in § 160 Abs. 3 GWB wie folgt: "Der 
Antrag ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Die Frist zur Angebotsabgabe endet in diesem Verfahren gemäß 
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Ziffer IV.2.2), so dass erkannte oder erkennbare Vergaberechtsverstöße gegenüber dem 
Auftraggeber bis zu diesem Zeitpunkt gerügt werden müssen."
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: civillent GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: civillent GmbH

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Smart City Urbane Datenplattform (UDP)
Description: Los 2 umfasst die Bereitstellung und den Betrieb einer eigenständigen, modular 
erweiterbaren, mandantenfähigen und offenen Urbanen Datenplattform (UDP) als zentrale, 
strategische Dateninfrastruktur. Die UDP dient der Integration, Harmonisierung und 
Bereitstellung kommunaler Daten aus heterogenen Quellen (u. a. Sensordaten, 
Verwaltungsdaten, Geodaten, Open Data, externe Datenräume) und orientiert sich an 
einschlägigen offenen Standards und Referenzmodellen (z. B. DIN SPEC 91357, BSI TR-
03187 mindestens Schutzlevel 2 sowie offenen Standards für Geodaten, Web- und 
Metadaten).
Identifiant interne: Los 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30236200 Matériel de traitement de données
Nomenclature complémentaire (cpv): 48611000 Logiciels de bases de données, 48210000 
Logiciels de gestion de réseau, 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Weissacher Str. 15  
Ville: Stuttgart
Code postal: 70499
Subdivision pays (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Bitte beachten Sie die Ziffern 1.1 und 1.2 des 
Bewerbermemorandums zur Rollenverteilung bzgl. Auftraggeber und Abrufberechtigte. Die 
civillent GmbH agiert als Broker im Rahmen des vorgesehenen Rahmenvertragsmodells. 
Abrufberechtigte des zu schließenden Rahmenvertrages sind die Kunden der Komm.ONE 
AöR oder die Mitglieder des Zweckverbandes 4IT.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 5 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag kann einmalig um weitere 2 Jahre 
Verlängert werden.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 11 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über die Eintragung des Unternehmens in 
das Berufs- oder Handelsregister.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme für Personen- und Sachschäden i. 
H. v. 2.500.000,00 EUR sowie für Vermögensschäden i. H. v. 1.000.000,00 EUR, die jährlich 
zweifach zur Verfügung steht (zweifache Maximierung) bzw. Eigenerklärung, dass im 
Auftragsfalle eine entsprechende Versicherung abgeschlossen wird.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Angaben zum Umsatz (in EUR) des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das jährliche Mittel der bei dem 
Unternehmen Beschäftigten und die Anzahl der für die ausgeschriebene Leistung 
qualifizierten Mitarbeiter in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Je Los sind mindestens drei Referenzprojekte 
einzureichen. In mindestens einer Referenz je Los müssen zwingend alle im Referenzvordruck 
aufgeführten Leistungsaspekte vollständig und zusammenhängend nachgewiesen sein. Ist 
dies nicht der Fall, wird der Teilnahmeantrag von der Wertung ausgeschlossen.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen für Los 1 Es sind mindestens drei 
Referenzprojekte einzureichen. In mindestens einer Referenz für Los 1 müssen zwingend alle 
im Referenzvordruck (Teilnahmeformular Los 1) aufgeführten Leistungsaspekte vollständig 
und zusammenhängend nachgewiesen sein. In den zwei weiteren Referenzen je Los können 
zusätzlich Leistungsaspekte nachgewiesen werden. Die Bewertung der Referenzen erfolgt 
strukturiert anhand einer Punkteskala je Leistungsaspekt von 0 - 2 Punkten. Bewertet werden 
folgende Blöcke: Block A1 - IoT-Technik und Systemintegration - maximal 10 zu erreichende 
Punkte pro Referenz Block A2 - Plattformfunktionen und Nutzung - maximal 10 zu erreichende 
Punkte pro Referenz Block B - Betriebsreife und Serviceorganisation - maximal 6 zu 
erreichende Punkte pro Referenz Block C - Datenschutz und Informationssicherheit - maximal 
4 zu erreichende Punkte pro Referenz Die maximal zu erreichende Punktzahl in Los 1 beträgt 
90 Punkte. Genauere Informationen entnehmen Sie bitte der Anlage 
01_Bewerbermemorandum und der Anlage 02_Teilnahmeformular Los 1.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
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Pondération (points, valeur exacte): 90,00

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen für Los 2 Es sind mindestens drei 
Referenzprojekte einzureichen. In mindestens einer Referenz für Los 2 müssen zwingend alle 
im Referenzvordruck (Teilnahmeformular Los 2) aufgeführten Leistungsaspekte vollständig 
und zusammenhängend nachgewiesen sein. In den zwei weiteren Referenzen je Los können 
zusätzlich Leistungsaspekte nachgewiesen werden. Die Bewertung der Referenzen erfolgt 
strukturiert anhand einer Punkteskala je Leistungsaspekt von 0 - 2 Punkten. Bewertet werden 
folgende Blöcke: Block A - Plattform- und Datenarchitektur - maximal 12 zu erreichende 
Punkte pro Referenz Block B - Betrieb und Serviceorganisation - maximal 6 zu erreichende 
Punkte pro Referenz Block C - Datenschutz und Informationssicherheit - maximal 4 zu 
erreichende Punkte pro Referenz Die maximal zu erreichende Punktzahl in Los 2 beträgt 66 
Punkte. Genauere Informationen entnehmen Sie bitte der Anlage 01_Bewerbermemorandum 
und der Anlage 03_Teilnahmeformular Los 2.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 66,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Der Preis des finalen Angebotes wird zu 30 % gewertet. Die abschließende 
Bewertungsmatrix wird in Stufe 2 des Verfahrens (Angebotsphase) bekanntgegeben.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualität
Description: Die Qualität des finalen Angebotes wird zu 70 % gewertet. Die abschließende 
Bewertungsmatrix wird in Stufe 2 des Verfahrens (Angebotsphase) bekanntgegeben.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 25/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXRAYDBY541/documents
Canal de communication ad hoc: 
Nom: DTVP Vergabeplattform

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541/documents
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URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 21/04/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 02/04/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabestelle behält sich vor, die Bieter im Rahmen des 
vergaberechtlich Zulässigenaufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen bzw. zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen (vgl. § 56 Abs. 1 VgV). Ein Anspruch der Bieter hierauf besteht nicht.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Die Vorgaben des Teilnahmewettbewerbes in 
Verbindung mit den Vergabeunterlagen, den vertraglichen Regelungen, Bieterfragenkatalog 
und dem bezuschlagten Angebots des Bieters sind zwingend bei der Ausführung des 
Auftrages zu beachten.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Justification de la durée de l’accord-cadre: Auf Grund der Komplexität und einer 
verhältnismäßig langen Dauer zwischen Einrichtung und dem tatsächlichen Echtbetrieb der 
Plattformen wird eine längere Vertragsdauer angestrebt. Zudem werden physische 
Komponenten (Hardware) beschafft, deren Lebensdauer 4 Jahre übersteigt. Somit wäre eine 
kürzere Vertragsdauer unwirtschaftlich.
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Das deutsche Vergaberecht 
regelt die Frist für die Einlegung von Rechtsbehelfen in § 160 Abs. 3 GWB wie folgt: "Der 

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYDBY541
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Antrag ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Die Frist zur Angebotsabgabe endet in diesem Verfahren gemäß 
Ziffer IV.2.2), so dass erkannte oder erkennbare Vergaberechtsverstöße gegenüber dem 
Auftraggeber bis zu diesem Zeitpunkt gerügt werden müssen."
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: civillent GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: civillent GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: civillent GmbH
Numéro d’enregistrement: HRB352440 (AG Stuttgart)
Adresse postale: Carl-Zeiss-Str. 15
Ville: Reutlingen
Code postal: 72770
Subdivision pays (NUTS): Reutlingen (DE141)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@komm.one
Téléphone: +49 7121956-0
Adresse internet: https://www.civillent.de/start
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: 08-A9866-40
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 721926873-0
Télécopieur: +49 721926-3985
Adresse internet: https://www.rp.baden-wuerttemberg.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:vergabestelle@komm.one
https://www.civillent.de/start
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://www.rp.baden-wuerttemberg.de
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8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4aefbc24-1b6b-4b05-aacb-b6f4e3d9119b  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 27/02/2026 15:27:14 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 147995-2026
Numéro de publication au JO S: 43/2026
Date de publication: 03/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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